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Magna PT S.p.A. 
Via dei Ciclamini 4 
70026 MODUGNO 
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Efn~angs-und Bearbefturigstrermerke IIIr. Lfeferscfteln : 
Raaa pt and handlfng noto Flo. dollvory rsoto SE, 

17009700 

~~.92.~j ~~~ 
Versandcfatum : 

QQ rI Shipping date 

~j~ ~~ U~~ 08. 01.2020 

Kund©nnummer : 
Custamor Fia. 

130481 
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O20 2517201301 
C Getrag 7DCT300 Gasket 

03057202KS,2000 
Release No. 121 
Bhipping Cum: 

2 TBA-- 5 015 6 8 
16 3215 

2 TBA.--520922 
a t 

4 - ̀ ~~ 
oi 1 ~~i~~p 

~,~ 
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~. . 765. 768, 000 

2.000 PC 

32. 000, 000 PC 

Measured {weight} data from freely programmable au3ciliary device. 
Calibrated measured data can~be displayed. 
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~CC1r à~Aif 0i: 1~ 14i ERCE 

Quantità dicltiarata: ~2~~' 
Quantità effettiva: 
Ttpo 1mba11aggîo: 
Quantità Imballi: ~ 

N4 Conformità ape schede d'imbaifo; 

Data car+troila: ~ ~I~g1'2Q?~ 
F.irrtla ~ -~ ~ 
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Magna PTS.p.A. 
Via dei Ciclamini 4 
70026 MODUGNO 
íTA~IEN 

Terms of delivery: 

Terms of payment: 

Delivery No. 
17009700 / 1- 2 

Weight: 

Made of shipment: 

~ .~ elringldinger 
Y, 

]~IrIngKlingerAG Max Eyth-str.2 72ss1 Dettliigen 
~ 
~ 

~ 

ì 

~ 

~nvó~ce 
Page 1 of 2 
Date: 

a.. 
Customer; No,: 
V.A.T. Na.: 
Supplier Na.: 
V.AT. No. 5up.: 
VG: 
Contact Person: 
Tel.: 
Pax: ~ 

Maif: ~ Caterina, 

FCA supplier plant, packing included, duty unpaid 
{Free carrier ....) Incoterms 2010 

Within 30 days net after date of invoice 

Quantity of packages 
16 
2 

Type of packaging t, 
KLT3215 ~ ~ 
Mehrwegpalette 60 X 80 

Grass; 92,00 i~G Net: 55,80 KG' 

í3y truck DHi. Global Farwar~ing 

09.01.2020 
9221010 
130481 
íT04886850728 
91018345 
DE147325754 
18 
Caterina Magro 
+49 7123724452 
+49 71 23 724 85452 

Maura@EíringKlinger.cam 

Delivery date 
09.01.2020 

item Part 11io. Description 'Quantity Price EUR PU Amount EUR 

0010 03057202KS2000 Getrag 7DCT300 Gasketoil pump 

Customer ref 
Order no.: 
Order details: 
Order na sup.: 
Deliverynote: 
Destination: 
Customs tari#f number: 
Gauntry of origin: 

VQR51TZEi~DER DESAUFS1CHiSRAiS Klaus Eberhardt 
V4i1.STAND Dr. SteFan Wolf, Vorsitzender 
Theo Becker/ihomasJessulatl Reiner Drews 
51TZ [3ER GESEEISCHAFiDeltingenJErms 
Amtsgericht Stuttgart) HRB 361242 /USt-~dNr. DE7473~5754 

~ . 

32.Ooa Pc 

2517201301 
550003874601 
1 01.10.2017 
0031080045 
17009700(550003874&01} 
14249 
84099900 
Germany 

Banlnrerbindungen 
Commerzbank AG, Stuttgart 
Deutsche BankAG, Stuttgarfi 
H5BCTrinkhaus & Burkhardt AG, DUsselctarf 

18,30 100 5.856,00 

IBAN 
DE53600q0071051i74230Q 
D>~e~sao7oa~oo13z31oaoa 
DE87300308800500291001 

131C 
CaBADEFFXXX 
DEl#rDESSXXX 
Ti18DDEDD 
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elringldinger 

Magna pT S.p.A. 
7402& Modugna Invoice 

Page 2 of 2 
Date: 09.01,2024 
No.: 95222 410 
Customer No.: 1 X4481 

Valueofgoods S,g5g,4p 

[nvoice amolant EI~R 5.856,00 

. 
~ 
t 

t 

Tax free irStracommunity deifvery according to § 4 No.1) and § fa German VAT law. 

Sales, deliveries artid services are exciuslveiy carried otit in 
accordance with our General Terms and Condltions.~~ 
Our General Terms and Conditions are available on oúr homepage 
http://www.ef ringklinger.com. ~ 

EfringKlinger AG 
i. A. 
Cafierina Mauro 

VaRS{TZENDER DES AUFSiCHTSRATS Klass Eberhardt 
VaRSTAND Dr. Stefan Wolf, VorsítLender 
Theo Becker/ThomasJessulat/ ReEner brews 
5[TZ pER GESEl.iSCHAFT Dettingen/Erms 
Amtsgericht5tuttgart/ HRB 36í2Q21 list-IdNr. óE147325754 

~ 

~ 

~ 

Bankverbfndung en ]BAN BiC 
CommerzbanícAG,Stuttgart i3E53600A0 071 05 1 1 7423 40 CQBADEFFXXX 
DeutscheBankAG,Stuttgart í)E83600740700i323i0400 D>_UTDES5XXX 
HSBCTrinkhaus&BurkhardtAG,í?ítsseldorf DE87300308800500291001 lUBDDEi313 
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)`ira n s p o rt order .•~■„~~ 
Mittente N° 1VA artica 
Sender VA711~-No. 

Rata ! 1?ate 

1 ~—aTAh~~-~:t:~~t i 
ELRr~Ci~L~I~GE~t AG 

}SAX—EYTH--ST~t, 
n-7~ : s81 DETTI~GEI~! 

Indirizza del luogo di carico (di ritira) 
Collection address 

Ordine di trasporto 
Order code ft~~-Ec-~ ~ ~~~:~ ~ 
Condrdoni di trasportol0efivery temo 

franco Born. ~ franmfabbrira 
~freedomiole 

Indirizzo terminale 
Terminal address 

DHL FI RE ~ GHT C~gH 
Destinatario N°partitalVA 
Consignee VAT ID-No. 

~AGI~A ~íT Sp Grp A. 

VGA DET G~~LAl~~l~~ 4 

~ d~aeanato ~ 

~ 

■~~ 
ers 

ex works 
non sdoganato °ndea~d 
~~ np~~b 

~d ~• 

~ E uhf I ~ G E ~ 
~~UUSTI~~EST'RASSE ~~ 
D~71>~..,~r~—._ REh~Í~ ~ ~iGEI~ 
Te 1 : +~3 / 7 ~.~~ ~~~>`~:~ 
~~3C~~~}~ ~ 7~~~ ~,~ ~~~ 

~ —7t~~z 'E► Mi~DUG~iG EKE 
Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

Numero di dossier 
Terminal refe~en e 

Indirizzo di consegna della merce 
Delivery address 

~ no 
y~ ~ 

f»f~-~~i~i ~ ~}~¢i.~~~r~:~ 

Valuta Valore da assicurare 
. Currency Value for insuhra~nce 

1 ~i C3 

Riferimenti del cliente 
Custamets referente 

r {~{ r^ ~` h ~~~t ~r ~r 
~ .k 3' f 1'•E ~ .i. 1 ~ YY ~ (__5•~ ~ í 

Terminal di arrivo 
bestinationtetminaf, 
~A~~ 

Numero telefonico 
Contacttel. 

`~ ~~ % ~~D ~ r~,~.f~~ 
Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

imballaggio 
Packing 

Descrrzione della merce 
Description of Packing 

Tariffa doganale 
Custom s tariff number 

Peso lordo in kg 
Gross weight in kg 

Valore (con valuta} 
Value (with currency) 
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E n ~ ~à ~ f ~S 
Din. x cm x cm x cm = ~~ ° ~~ ;m~ [.M ~f, ~~Z 

Peso tassabile in kgg 
Payable weight in kg 

~~" t~srl 

Totale eso tordo in kgg 
Tocai gróss weight in kg 

~~ K ~-~ 
Richieste particolari ! Special consignments 

Istruzioni particolari ISpecial instructions Allegati 1 Endasures r 
:( 
y 
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Ritiro dal mittente 
Collection at sender 

Data I Date 

Consegna ai destinatario 
Delivery to canslgnee 

Data !Date 

[MPORiAFtf 
~~ ~ According to CMR, haruport damages have to be noted on the traru o (~~~ài; 

upon delnrery of the consignment Damages not visible extemalfy should be notified in 
vmung to the responsible EUROCONNEC7 terminal within 7 days after delivery. 
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Orario !Time Oraria ITime 

Fírma dell'autista !Driver's signature Erma del destinatario 
Canslgnee's signature 

Name di chi firma in stampatello f c,y~ ti ~ 
Cansigneers name in block letters 
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Tuffie Ie spediziani ~UR~CONN~CTso»o ~incolate a[le Condiziani Generali di trasporto EUROCONNECF (~edi retro~."' 
)rUROCONNECT Transport Conditions apply excfusiveiy ~a a[1 ~UROCONNECT corisignr>ttent~ (see overleafl. 


